Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Epistle to the Colossians, Chapter 1

[TPOX KOAOZZAEIX A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-1:1-2 Salutation

The epistolary opening: senders Paul (apostle by God's will) and Timothy (1), addressed to the holy and faithful brothers at Colossae, with the grace-and-peace
blessing from God the Father (2).

B-1:3-8 Thanksgiving for the Colossians' faith, love, and hope

Constant thanksgiving (3) grounded in their faith and love (4), springing from the hope laid up in heaven (5) — the gospel that is bearing fruit worldwide (6) as
they learned it from Epaphras (7-8).



©1:9-14 Prayer for knowledge, a worthy walk, and thanksgiving to the Father

Paul prays they be filled with the knowledge of God's will (9) so as to walk worthily and bear fruit (10), empowered with all might for endurance (11), giving
thanks to the Father who qualified, rescued, and transferred them into the kingdom of his Son, in whom is redemption (12-14).

©1:15-20 The Christ-hymn: the supremacy of Christ

A two-strophe hymn to the Son's supremacy: in creation — image of God, firstborn over all, agent and goal and sustainer of all things (15-17); and in redemption
— head of the body, firstborn from the dead, the fullness in whom God reconciled all things by the blood of the cross (18-20).

©1:21-23 Reconciliation applied to the readers

The cosmic reconciliation lands on them: once alienated enemies (21), now reconciled in Christ's body of flesh through death, to be presented holy and blameless
(22) — if they remain grounded in the faith and the hope of the gospel (23).

©1:24-29 Paul's ministry of the mystery

Paul rejoices in his sufferings for the church (24), made a minister to fulfill God's word (25) — the mystery now revealed, Christ in you the hope of glory (26-27) —

whom he proclaims, admonishing and teaching everyone, toiling by Christ's power to present all mature (28-29).

1 MadAog andotolog Xpiotol Incod dia OeAnpatoc ol kai Tiud0eog 6 GOeAPOG

Paul, an apostle of Christ Jesus through the will of God, and Timothy the brother,

LETTER OPENING | asynpETON —The epistolary superscription: the sender named and his apostleship

grounded in God's will, with Timothy joined as co-sender.

MadAog

Paul

Nominative

subject (nominative of superscription)

MadAog: the apostle's Roman cognomen;
the Greek letter-opening names the sender
first.

AmO6TOAOG
apostle
Nominative
apposition to MadAog

andotoAog: 'one sent, commissioned
envoy; from drootéAAw (send with
authority).

Xprotod

of Christ

Genitive

genitive of subordination/possession

Xpiotdg: 'Anointed, the Messiah; here
functionally a name-title for Jesus.

e ) - S
Inocov
Jesus

Genitive

genitive in apposition to XpioTo0



”~ ™ ™ ™

o1 OeAuatog Oc00 Kol

through will of God and
preposition + genitive (means/agency) Genitive Genitive coordinating conjunction
object of §idt (means) genitive of source/author
0éAnua: 'will, purpose'; Paul's apostleship 0ed¢: God; the origin of the will that
rests on God's sovereign will, not human constitutes the apostolate.
appointment.

~ = - ™ - ™

[ 4

Tiuo0e0g 0 adeA@og

Timothy the brother

Nominative Nominative Nominative

subject (co-sender) article apposition to TiuéBeog
TwdBeog: 'honoring God'; Paul's co-worker, adeAgog: 'brother'; here the Christian
joined as co-sender though not co-author. fraternal title rather than physical kinship.

2 10i¢ €v KoAooooig aryiolg Kat miotoic adeA@oic v Xplotdr Xapig DUV Kol €1privn aro 000 Tatpodg NUQV.
to the holy and faithful brothers in Christ at Colossae: grace to you and peace from God our Father.

ADDRESS & GREETING = asynpeton The addressees named — saints and faithful brothers 'in Christ'

at Colossae — and the grace-and-peace blessing from the Father.

~ - -

~ b ~ € ’7
TOig EV KoAoooaic ayloig
to the in/at Colossae holy ones
Dative preposition + dative (place) Dative Dative
article (with addressees) dat. of place substantival adj. (addressees)
KoAoooal: a town in the Lycus valley of dyog: 'holy, set apart'; covenant-people
Phrygia (Asia Minor), near Laodicea and language now applied to the church.

Hierapolis.



”~ ™ ™ =

~ b4 ~ b
Kol TMOTOIG adeA@oig EV

and faithful brothers in
coordinating conjunction Dative Dative preposition + dative (sphere/union)
attributive adjective apposition (addressees)
motdg: 'faithful, believing'; both their trust adeA@dq: 'brother'; the familial term for
and their fidelity. fellow believers.
~ 7 € ~ \
Xplotw Xopig LMLV Kol
Christ grace to you and
Dative Nominative Dative coordinating conjunction
dat. of sphere (incorporation in Christ) subject (nom. in greeting formula) dat. of recipient
Xp1ot6g: the locus of their identity — the Xap1g: 'grace'; Paul reshapes the Greek
characteristic Pauline 'in Christ! xaipewv greeting into 'grace!
7 4 b \ ~ 1
epnvn 1o Oco00 TTXTPOG
peace from God Father
Nominative preposition + genitive (source) Genitive Genitive
subject (coordinate) object of &nd (source) apposition to Ogod
eipnvn: 'peace'; the Hebrew $al6m — natrp: 'Father'; the relational name for God
wholeness/well-being. shared by Father and people.

nudv
our

Genitive

genitive of relationship

3 EvxapiotoOuev T@ 0e® matpi to0 kupiov NUAV Incol Xptotod TAVTOTE TEPL UGV TPOGEVXOUEVOTL,
We give thanks to God, the Father of our Lord Jesus Christ, always praying for you,

THANKSGIVING | asynpeton —The thanksgiving period opens: constant gratitude to the Father,

voiced within Paul's continual prayer for them.



)
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k) ~ ~ ~ \
EUX(XPlO'tOU}lSV W 98({) TPl
we give thanks to the God Father
Pres Act Indic 1 Pl - evxaplotéw Dative Dative Dative
main verb article indirect object (recipient of thanks) apposition to 0@
— customary present nathp: 'Father'; God defined relationally as
evxaplotéw: 'give thanks'; the standard IS
verb opening a Pauline thanksgiving period
(plural with Timothy).
~ ’7 € ~ bl ~
TOoL KULP1OL nuwyv IT]O'OU
of the Lord our Jesus
Genitive Genitive Genitive Genitive
article genitive of relationship genitive of relationship apposition to kvpiov
k0p1og: 'Lord'; the LXX rendering of YHWH,
confessed of Jesus.
~ 7/ \ L ~
XPIO"ITOU TTXVTOTE TEPL VUMWYV
Christ always for you
Genitive adverb (frequency) preposition + genitive (reference) Genitive
apposition ndvrote: 'always'; the constancy of the object of mepi
apostolic thanksgiving and prayer.
/4
TTPOCEVYXOMUEVOL
praying

Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - mpoceUyopat
adverbial ptc. (temporal/attendant)

— present (concurrent)

npocevyopat: 'pray'; the thanksgiving
arises within the act of praying for them.



4 GKOUGAVTEG TNV ToTLY VUGV €V XP1oT® 'INcoD Kal TNV AyamnV v XETE €1¢ TAVTAG TOLG aylovg
having heard of your faith in Christ Jesus and the love that you have for all the saints,

GROUND OF THANKSGIVING | asynpeTon —The cause of the thanksgiving: a report of their faith in
Christ and love toward all the saints — the first two of the triad.

AKOUOAVTEG v TLoTLV VUGV

having heard the faith your

Aor Act Ptc - Nom Pl Masc - dkodw Accusative Accusative Genitive
causal/temporal participle article direct object (of dxovoavreg) genitive of possession
— constative aorist niotig: 'faith, trust'; their reliance on Christ

— first of the faith-love-hope triad.
dxodw: 'hear'; the report (through frst ot the faith-love-hiope tria

Epaphras) that prompted the thanksgiving.

”~ ™ ™ =

EV Xp1ot®d 'Incod Kal

in Christ Jesus and

preposition + dative (sphere/object) Dative Dative coordinating conjunction
dat. of sphere (object of faith) apposition

the sphere in which their faith lives — faith
'in Christ Jesus.

~ = ~ ™ - ™ -~

v ayannv nv £xete

the love which you have

Accusative Accusative Accusative Pres Act Indic 2 P - &xw

article direct object (of dkovoavteg) relative pronoun (object of &ete) main verb (rel. clause)
ayann: 'love'; self-giving care — the second — customary present

member of the triad, directed to fellow

) gxw: 'have, hold'; the love they continually
saints.

exercise.



=

€1¢
for

preposition + accusative (direction/goal)

TAVTOG
all

Accusative

attributive adjective

TOUG
the

Accusative

article

ayiouvg

saints

Accusative

object of el (recipients of love)

dytog: 'holy one, saint'; the set-apart
people — the scope of their love is all of
them.

5 31 v EATidA TNV ATOKEMEVNV DUTV £V TOIG 0VPAVOIC, NV TPOoNKoUoaTe €V TG Adyw thi¢ aAnbeiog Tol

gvayyeAiov

because of the hope laid up for you in the heavens, which you heard of before in the word of the

truth of the gospel,

GROUND OF FAITH AND LOVE

the hope reserved in heaven, already heard in the gospel word.

1 The third member, hope, is the root: faith and love spring from

dx
because of

preposition + accusative (cause)

Vv
the

Accusative

article

eATTida
hope

Accusative

object of §id (cause)

€Antic: 'hope'; here objective — the hoped-
for inheritance; the ground of faith and
love (third of the triad).

Vv
the

Accusative

article (substantizes ptc.)
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GTOKELUEVV vuiv Ay 101G
laid up/reserved for you in the
Pres Mid Ptc - Acc Sg Fem - dnéketpat Dative preposition + dative (place) Dative
attributive participle dat. of advantage article
— stative present
andkeipar: 'be laid away, reserved'; of
treasure stored up and kept secure.
00pPAVOiGg nv TMPONKOVGATE v
heavens which you heard before in
Dative Accusative Aor Act Indic 2 Pl - mpoakolw preposition + dative (sphere/means)

dat. of place

ovpavdg: 'heaven'; the secure, beyond-
reach location of the reserved hope.

relative pronoun (object of mponkovoare)

main verb (rel. clause)

— constative aorist

npoakoVw: 'hear beforehand' (rpo- +
Gkovw); they heard of this hope when first
evangelized.

aAnOeiog

~ I4 ~

0 Aoy Thg

the word of the truth

Dative Dative Genitive Genitive

article dat. of means/sphere article attributive/epexegetical genitive
Abyog: 'word, message'; the proclaimed aAnBera: 'truth'; the gospel-word
gospel-word that conveyed the hope. characterized by truth (vs. the false

teaching threatening Colossae).
~ R 7

T00 gvayyeAiov

of the gospel

Genitive Genitive

article genitive of apposition (the truth = the gospel)

evayyéhiov: 'good news'; 'the word of the
truth, namely the gospel!



6 100 TapdvTog €i¢ DUAG, KABWE Kal €V VT TG KOOUW 0TIV KAPTIOPOPOVUEVOV Kal a0EavOUEVOV KaBwG

ko &v Ouiv, @' 11 Nuépac rovoaTe Kal énéyvwTe TV X&ptv Tod B0l év dAnOeiar

which has come to you, just as in all the world it is bearing fruit and growing, as it also does among

you, from the day you heard and came to know the grace of God in truth,

WORLDWIDE REACH OF THE GOSPEL

asynpeETOoN  The gospel that reached them is the same one

fruitful worldwide — a quiet polemic: the universal, growing message, not the local novelty of the false

teachers.
100 TAPOVTOG €i¢ VUGG
which being present/having come to you
Genitive Pres Act Ptc - Gen Sg Neut - mépeipu preposition + accusative (direction) Accusative
article (substantizes ptc.; rel. to ebayyeAiov) attributive participle object of eig
— stative present

napetyt: 'be present, have arrived' (napd +

eiui); the gospel has reached and remains

with them.
Kabwg Kol v mavTi
just as also in all
comparative conjunction adverbial (ascensive) preposition + dative (place) Dative

attributive adjective

™®

[}
the
Dative

article

™ - -

KOGHW £0TIV

world is

Dative Pres Act Indic 3 Sg - etpi

dat. of place auxiliary (periphrastic w/ ptcs.)

k6opog: 'world'; the inhabited world — the — stative present

gospel's universal spread.

KXPTLOPOPOVUUEVOV
bearing fruit

Pres Mid Ptc - Nom Sg Neut - kapro@opéw
periphrastic participle (w/ éotiv)

— present (ongoing)

kaprogopéw: 'bear fruit' (kapndc + Pépw);
the middle voice may stress the gospel's
self-propagating fruitfulness.



Kol avEavouevov Kabwg Kol

and growing as also

coordinating conjunction Pres Pass Ptc - Nom Sg Neut - a0&dvw comparative conjunction adverbial (ascensive)
periphrastic participle (w/ éotiv)
— present (ongoing)

av&dvw: 'grow, increase'; together with
Kaprogopéw, an echo of Gen 1:28 /
creation language applied to the gospel.

~ = ~ - - ~ ~

b € ~ b 1 T
EV LMLV aoe ng
among you from which
preposition + dative (sphere) Dative preposition + genitive (temporal source) Genitive
object of év relative pronoun (w/ fijuépac)
€ 7 b 4 \ b 7

NUEPAG NKOLOATE KOl EMEYVWTE
day you heard and you came to know
Genitive Aor Act Indic 2 Pl - dkoVw coordinating conjunction Aor Act Indic 2 Pl - émyvwokw
object of and (time) main verb (rel. clause) main verb

fuépa: 'day'; 4@' Ag Auépag = 'from the day — constative aorist —> ingressive aorist

hen' — dating their fruitfulness to
" ) e dkovw: 'hear'; the initial hearing of the émyvaokw: 'know fully, recognize' (éni-
conversion. ) ) , .
gospel. intensive of yvdokw); a full, decisive
knowledge — a key Colossians term against
the 'knowledge' of the errorists.
\ 4 ~ ~

mv Xapwv TOoL Oco
the grace of God
Accusative Accusative Genitive Genitive
article direct object article genitive of source

Xap1g: 'grace'; God's saving favor — the
content of what they came to know.



v aAnOeia
in truth
preposition + dative (manner) Dative
dat. of manner ('truly’)

aAnBewa: 'truth'; they knew the grace 'in
truth' — genuinely, not in the counterfeit
of the false teaching.

7 Kabw¢ uadete &mo 'Ena@pd o0 dyanntod cuvOoUAov MUV, 6¢ £6TIV TIOTOG UIep DUGV d1GKOVOG TOD
Xplotov,
just as you learned it from Epaphras, our beloved fellow servant, who is a faithful minister of Christ

on your behalf,

HUMAN SOURCE: EPAPHRAS | KAOWG  The gospel reached them through Epaphras, commended as

Paul's beloved fellow-slave and a faithful minister — validating his teaching against rivals.

KaBwg guabdete amnod Ena@pd
justas you learned from Epaphras
comparative conjunction Aor Act Indic 2 Pl - pavBdvw preposition + genitive (source) Genitive
main verb object of &nd (source/teacher)
— constative aorist "Enagpdg: a Colossian (cf. 4:12), evangelist

of the Lycus valley, here Paul's

avOdvw: 'learn'; the gospel was taught, .
B e gospelw & representative.

received as instruction — legitimating
Epaphras's doctrine.
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100 ayamnntod cuvdoUAov Nuov

the beloved fellow servant our
Genitive Genitive Genitive Genitive
article attributive adjective apposition to Enappd genitive of relationship

ayamntdég: 'beloved'; a term of warm cOvdovAog: 'fellow slave' (cOv + §o0Aog);

endorsement. Epaphras shares Paul's bondservice to

Christ.
(74 2 1 C \
o¢ EOTIV TOTOG LTTEP
who is faithful on behalf of
Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiui Nominative preposition + genitive (advantage)
relative pronoun (subject) main verb (copula) attributive adj. (predicate)
— stative present motdg: 'faithful, trustworthy'; the quality

vouching for his ministry.

VuGV drakovog T00 Xp1oToD

you minister/servant of Christ

Genitive Nominative Genitive Genitive

object of vép predicate nominative article genitive of subordination

Sidkovog: 'servant, minister'; one who
serves — here Christ's servant for the
Colossians' benefit.

8 0 kol dNAWGAG NUIV TNV DUOV AYATINV €V TVEVUATL.
who also made clear to us your love in the Spirit.

REPORT OF LOVE IN THE SPIRIT | AsynpeTon Epaphras is also the one who reported their Spirit-

wrought love back to Paul — closing the thanksgiving's frame (cf. v.4).
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0 Kol dnAwoag Nuiv

who also having made clear tous
Nominative adverbial (ascensive) Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - SnAéw Dative
article (substantizes ptc.) substantival participle indirect object

— constative aorist

dnAdw: 'make clear, reveal, report' (cf.
dfilog, 'clear'); Epaphras informed Paul of
their state.

~ ™ -~ ™ - - 7~

v VUGV ayannv v

the your love in

Accusative Genitive Accusative preposition + dative (sphere/agency)
article genitive of possession (in attributive position) direct object

aydnn: 'love'; the love of v.4, now traced to
its origin in the Spirit.

TVEVUATL
the Spirit
Dative

dat. of sphere/means (Spirit-wrought)

nvedpa: 'Spirit'; the only explicit mention
of the Holy Spirit in Colossians — their love
is Spirit-produced.

9 Awx to0To Kal NUETS, &' NG NUEPAG NKOVGAUEV, 00 TALOUEDA DTIEP VUGV TPOGEVXOUEVOL KA1 KITOVUEVOL
va TAnpwOfite Vv €ntyvwotv tod BeARuatog avtod év Tdor coPig Kal CUVECEL TVEVUATIKT,
For this reason we also, from the day we heard, do not cease praying for you and asking that you may

be filled with the knowledge of his will in all wisdom and spiritual understanding,

INTERCESSORY PRAYER =~ A1X TODTO = On the basis of that report, Paul turns from thanksgiving to

petition: an unceasing prayer that they be filled with the full knowledge of God's will.



preposition + accusative (cause)

T00TO Kol
this also
Accusative adverbial (correlative w/ thanksgiving)

object of S (resumptive)

Nueig
we

Nominative

subject (emphatic pronoun)

=

aQ'
from

preposition + genitive (temporal source)

g fuépag
which day

Genitive Genitive

relative pronoun (w/ fijuépag) object of &nd (time)
Nuépa: 'day'; dating the prayer to the day
Paul heard the report (cf. v.6).

NKOUGAUEV
we heard

Aor Act Indic 1 Pl - dkoVw

main verb (rel. clause)

— constative aorist

2

ov
not

negative particle

nmavopueda Omep
we cease for
Pres Mid Indic 1 Pl madw preposition + genitive (advantage)
main verb

— customary present

nadw (mid.): 'cease, stop'; 'we do not stop' =
a litotes for constant prayer.

VUGV
you
Genitive

object of vép

TPOGEVUXOUEVOL

praying
Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - mpoogtyopat

complementary participle (w/ mavdueda)
— present (ongoing)

npooevyopat: 'pray'; the general activity
that does not cease.

Kol aitovuevol
and asking

coordinating conjunction Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - aitéw
complementary participle

— present (ongoing)

aitéw (mid.): 'ask, request'; the specific
petition within the praying.

va
that

conjunction (content of the petition)
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T[}\T] pwente mv ST[IYV(,OGIV TOVL
you may be filled the knowledge of the
Aor Pass Subj 2 Pl - mAnpéw Accusative Accusative Genitive
subjunctive (v clause) article accusative of content (filled with) article
— constative aorist entyvwoig: 'full knowledge, recognition'

nAnpdw: 'fill, fulfill'; the passive — God fills (S‘l‘[l'-ln: etzﬁswe); tbi t'r ule .knowledge, over

them; 'fullness' is a Colossians keyword (cf. agalnst the errorists: ciatms.

v.19; 2:9-10).

U4 ] ~ b ’7
eE)U’“J(XtOC auvTtov eV TTXo n
will his in all
Genitive Genitive preposition + dative (manner/means) Dative

objective genitive (knowledge of his will) genitive of possession attributive adjective

0éAnua: 'will'; the content of the
knowledge to fill them is God's will.

coQlq Kol GUVEGEL TIVEUMATIKT]
wisdom and understanding spiritual
Dative coordinating conjunction Dative Dative

dat. of means/manner dat. of means/manner attributive adjective

cogia: 'wisdom'; practical, God-given
insight — paired with o0veoig (cf. LXX

obveoig: 'understanding, insight' (lit. 'a
bringing together'); discernment that

TVELHATIKOG: 'spiritual'; Spirit-given
understanding, not merely human

wisdom language). applies wisdom. cleverness.

10 mepunatioat a€lwg tod Kupiov €i¢ Taoav dpeokeiav, v Tavtl £pyw ayadd KapmopopoTvTeg Kol

avEavouevol Tfj Entyvwoet Tod BgoD,

so as to walk worthily of the Lord, fully pleasing him, bearing fruit in every good work and growing
in the knowledge of God,

PURPOSE: A WORTHY WALK  Asynpeton  The aim of the knowledge: conduct worthy of the Lord —

fruitful in every good work and ever-growing in the knowledge of God.
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TEPLITATH OO aiwg T00 Kupiov

to walk worthily of the Lord
Aor Act Inf - tepimatéw adverb (manner) Genitive Genitive
infinitive of purpose/result &&{wg: 'worthily, suitably'; in a manner article genitive (standard of the adverb &&iwg)
—> constative aorist matching the Lord's worth. kUp1og: 'Lord'; the measure of the worthy
nepinatéw: 'walk about, a Hebraic pralidis e Ford hitnscl:
metaphor for the conduct of life; the goal
of the filling.
b ~ pd 7 b
€16 axoav OXPECKELAV EV
unto all pleasing in
preposition + accusative (goal/aim) Accusative Accusative preposition + dative (sphere)
attributive adjective object of i (goal)
apeokeia: 'desire to please, pleasing'; here
in the good sense — fully pleasing the Lord.
\ v pd ~ ~
TIAVTL EPYW aY(xe(p KXPTTOPOPOVVTEQG
every work good bearing fruit
Dative Dative Dative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc * kapmo@opéw
attributive adjective dat. of sphere attributive adjective adverbial ptc. (manner; loose concord w/ implied
Gyafdg: 'good'; the sphere of fruit-bearing )
is every good work. — present (ongoing)

kaprogopéw: 'bear fruit'; the active here
(vs. middle in v.6) — believers producing
the fruit.
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Kol avéavouevol Th ETLYVWOEL

and growing in the knowledge
coordinating conjunction Pres Pass Ptc - Nom Pl Masc - avavw Dative Dative
adverbial ptc. (manner) article dat. of reference/means (growing in/by
knowledge)

— present (ongoing)
éntyvwoig: 'full knowledge'; the sphere or

avEGvw: 'grow'; paired again with fruit- N e N

bearing (cf. v.6) — now of the believers' . .
ever-deepening aim.

own increase.

~ = -

T00 Oe0D

of God

Genitive Genitive

article objective genitive

11 €év mdon duvduet duvauoUuevol Katd TO Kp&Tog Tii§ 80&NG avtod €i¢ Tdoav vToUoOVNV Kal HakpoBuuiav
META XapdG,

being strengthened with all power according to the might of his glory, for all endurance and

patience with joy,

EMPOWERMENT FOR ENDURANCE | asynpeTon A further dimension of the worthy walk: divine

empowerment, measured by God's glorious might, producing joyful endurance and patience.

v Aot duvauet duvapovuevol
with all power being strengthened
preposition + dative (means/manner) Dative Dative Pres Pass Ptc - Nom Pl Masc - duvauéw
attributive adjective dat. of means adverbial ptc. (manner)
dOvayg: 'power, ability'; the strength with — present (ongoing)
which they are equipped.

duvapdw: 'make strong, empower' (cognate
w/ dVvauig); the passive — God supplies
the power.
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KOTa 70 KPATOG g

according to the might of the
preposition + accusative (standard/measure) Accusative Accusative Genitive
article object of katd (measure) article

Kpdtog: 'might, dominion, strength'; the
manifest power of God as the measuring

standard.
7 k) ~ b ~

d0&ng avTod €i¢ nacav
glory his for all
Genitive Genitive preposition + accusative (goal) Accusative
attributive/source genitive genitive of possession attributive adjective

d6&a: 'glory'; the radiant majesty of God

from which the might flows.

€ \ \ 7 \

UTTOHOVNV Kol }.l(XKPOGUlJl(XV META
endurance and patience with
Accusative coordinating conjunction Accusative preposition + genitive (accompaniment)
object of ei¢ (goal) object of €i¢ (goal)

vnopovi: 'endurance, steadfastness' (lit. pakpoBupia: 'longsuffering, patience' (lit.

'remaining under'); perseverance under 'long-tempered"); forbearance toward

hardship/circumstances. people.

Xapag

Joy

Genitive

object of uerd (accompaniment)

Xapd: 'joy'; endurance and patience are to
be joyful — joy may belong with what
follows (v.12, 'giving thanks').



giving thanks to the Father, who has qualified you for the share of the inheritance of the saints in the

light,

THANKSGIVING TO THE FATHER  asynpeTon = The prayer climaxes in thanksgiving to the Father —

who has made them fit to share the saints' inheritance in light; the first of three redemptive acts.

12 €0XaploToOVTEG TG TATPL TR TKAVWOAVTL VUEG £1¢ TV HePId TOD KANPOL TOV dylwv €V TG PwTl

k) ~ ~
EVXAPLOTOVVTEQ W
giving thanks to the
Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - edxapiotéw Dative
adverbial ptc. (manner/attendant) article

— present (ongoing)

evyxaplotéw: 'give thanks'; the worthy walk
overflows in continual thanksgiving.

atpl
Father

Dative

indirect object

natrip: 'Father'; the one to whom thanks is
rendered, and the agent of the next clauses.

i
the (one)

Dative

article (substantizes ptc.)

[ ¢ 4 € ~
TKAVWOAXVTL Upag
who qualified you
Aor Act Ptc - Dat Sg Masc - ikavéw Accusative
attributive participle direct object of ikavoavti
— constative aorist

ikavéw: 'make sufficient, qualify, fit' (cf.

ikavdg, 'adequate'); God renders the unfit

fit for the inheritance.

€1¢
for

preposition + accusative (goal)

Vv
the

Accusative

article

uepida T00
share/portion of the
Accusative Genitive
object of ei¢ (goal) article

Mepig: 'part, share, portion'; one's allotted
portion — inheritance language from
Israel's land allotment.

kAnpov
inheritance/lot
Genitive

genitive of apposition/whole

kAfjpog: 'lot, allotment, inheritance'; the
inherited portion (cf. the tribal lots of
Canaan), now the saints' heritage.

TV
of the
Genitive

article



13

aylwv

saints

Genitive
possessive/partitive genitive

dytog: 'holy one, saint'; the inheritance
belongs to the holy people — possibly
including the angelic 'holy ones in light!

£V
in

preposition + dative (sphere)

R QwTl

the light
Dative Dative
article dat. of sphere

@&¢: 'light'; the realm of the inheritance —
set in antithesis to the 'authority of
darkness' (v.13).

0¢ €pploato NUAC £k ¢ é€ovoiag ToD okdTouG Kal uetéotnoey £i¢ v PactAsiav tod viod Th¢ Ayanng

avtoU,

who rescued us from the authority of darkness and transferred us into the kingdom of the Son of his

love,

RESCUE AND TRANSFER

domain and a transfer into the kingdom of his beloved Son — an exodus motif.

0G The Father's second and third acts: a decisive rescue from darkness'

c\
8¢
who

Nominative

relative pronoun (subject; antecedent = Father)

£ppuoaTO
rescued

Aor Mid Indic 3 Sg - pvouat
main verb

— constative aorist

pvopat: 'rescue, deliver, draw to oneself'; a

forceful deliverance from peril.

NUag €K

us from
Accusative preposition + genitive (separation)
direct object



N

Tiig ¢€ovolag 100 GKOTOUG

the authority/domain of the darkness

Genitive Genitive Genitive Genitive

article object of éx (separation) article attributive/possessive genitive
¢&ovoia: 'authority, domain, jurisdiction'; okétog: 'darkness'; the realm of evil and
the tyrannical sphere of power from which ignorance, opposite the 'light' of v.12.
they were freed.

Kol UETESTNOEV €i¢ v

and transferred into the

coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - uebiotn preposition + accusative (goal) Accusative

main verb article

— constative aorist

pediotnue: 'remove, transfer, relocate’
(uetd + fotn); used of
deporting/resettling populations — a
wholesale relocation.

BaciAeiav
kingdom
Accusative

object of i (goal)

BaoiAeia: 'kingdom, reign'; the new realm
of the Son's rule into which they are
moved.

100 viod TG
of the Son of the
Genitive Genitive Genitive
article genitive of possession (the Son's kingdom) article

vidg: 'Son'; the kingdom is the Son's — a
transition into the Christ-hymn that
follows.

P

ydmng

love

Genitive

attributive (Semitic) genitive of quality

aydnn: 'love'; 'the Son of his love' = his
beloved Son (a Hebraic genitive of quality).

avTol
his
Genitive

genitive of possession



14 €v w &xouev TNV ATOAVTPWOLY, TNV APESLY TOV AUAPTIOV:

in whom we have the redemption, the forgiveness of sins;

REDEMPTION IN THE SON

év® Arelative clause anchoring all the foregoing in the Son: in him is

redemption, defined as the forgiveness of sins — and the springboard into the hymn.

=

=~

I

i < 34 \
&V w EXOMEV mv
in whom we have the
preposition + dative (sphere/union) Dative Pres Act Indic 1 Pl €xw Accusative
relative pronoun (antecedent = the Son) main verb article
— stative present
£xw: 'have, possess'; the present possession
of redemption, already a reality in the Son.
bl 4 \ v ~
(XT[O)\U'CP(A)O' (A% mv xpeotv TWV
redemption the forgiveness of the
Accusative Accusative Accusative Genitive
direct object article (apposition) accusative in apposition to dmoAUTpwotv article

anoAUtpwolg: 'release on payment of
ransom, redemption' (cf. Adtpov);
deliverance secured at cost.

auapTIOV
sins

Genitive

objective genitive

auaptia: 'sin' (lit. 'missing the mark'); the
debt cancelled in the forgiveness.

dgeoig: 'release, pardon, forgiveness' (cf.
G@inpt, 'send away'); the redemption
defined as the remission of sins.
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0G €0T1v €1KwV T0D B0 T0D AOPAETOV, TPWTOTOKOG TTAGHC KTIGEWG,

who is the image of the invisible God, the firstborn over all creation,

CHRIST-HYMN I: IMAGE AND FIRSTBORN

image of the invisible God and 'firstborn' — supreme over, not part of, all creation.

GG The hymn's first strophe opens: the Son is the visible

=

0g

™

who

Nom

inative

relative pronoun (subject; antecedent = the Son)

P

£0TIV

is

Pres Act Indic 3 Sg - eiui
main verb (copula)

— gnomic present

the timeless present of the hymn — stating
who the Son eternally is.

=

EIKWV

image

Nominative
predicate nominative

eik@v: 'image, likeness, representation';

not a copy but the visible manifestation of

God's very being (cf. Gen 1:26; Wisdom
7:26).

To0
of the

Genitive

article

Oeo0D 00

God the

Genitive Genitive
objective/possessive genitive article
AONG KTIGEWG
of all creation
Genitive Genitive

attributive adjective

genitive of subordination (firstborn over creation)

ktiolg: 'creation, that which is created'; the
genitive is comparative/subordinating —
supremacy over all created things, the
ground given in v.16.

XopaTov
invisible
Genitive

attributive adjective

&épatog: 'unseen, invisible' (&-privative +
Opdw); the Son makes visible the God no
one can see.

TMPWTOTOKOG

firstborn

Nominative

predicate nominative
npwtdtokog: 'firstborn' (mpdrog + tikTw);
not 'first-created' but the heir with priority

and supremacy (cf. Ps 89:27, of the Davidic
king).



16 Ottév avut® €ktiobn ta mTavta €v Toi¢ 0UPavoig Kal €Ml TAG YAG, T& Opata Kal T& adpata, eite Bpovot eite
KLPLOTNTEC £lte Gpxai eite E€ovotar Ta mavta 61’ abTol Kal €i¢ avTOV EKTIoTAr

because in him all things were created, in the heavens and on the earth, the visible and the invisible
— whether thrones or dominions or rulers or authorities — all things have been created through him
and for him.

GROUND: AGENT AND GOAL OF CREATION = OTL The ground of his supremacy: all things were created

in, through, and for him — including every cosmic power; he is creation's sphere, agent, and goal.

~ = ~ ™ - ~ -

(74 bl k) A 2 ’7
oTl EV avt® €KTioOn
because in him were created
causal conjunction preposition + dative (sphere/incorporative) Dative Aor Pass Indic 3 Sg - ktilw
dat. of sphere (the locus of creation) main verb (neut. pl. subj.)
all creation took place 'in him' — within — constative aorist
the sphere of the Son.

ktilw: 'create, found'; the aorist views the
creative act as a completed whole (the
divine passive).

~ = ™ Sy e

T« Tavta v T0ig
the all things in the
Nominative Nominative preposition + dative (place) Dative
article subject article

nag: 'all'; ta mdvta = the totality — the
universe in its entirety.

”~ ~ ™ ~ ”

hJ ~ \ pd \ ~
ovpavoig Kl €m ™m¢
heavens and on the
Dative coordinating conjunction preposition + genitive (place) Genitive

dat. of place article



YNG

earth

Genitive

object of ént (place)

yii: 'earth, land'; with 'heavens, a merism
for the whole created order.

=y &

\ [ 4 \
Tx opatTa

the visible things
Nominative Nominative
article substantival adj. (apposition to t& ndvre)

opatdc: 'visible'; the seen realm.

coordinating conjunction

™

P

-

™

=

\ b4 4 /4
™ aopata glte Opovor
the invisible things whether thrones
Nominative Nominative correlative conjunction Nominative
article substantival adj. (apposition) apposition (specifying & ddpata)
adparog: 'invisible'; the unseen realm — Bpdvog: 'throne'; a class of angelic/cosmic
including the powers now enumerated. powers named by their insignia of rule.
4 /4 4 b4 \
E1TE KUPLOTNTECQ EITE apyai
or dominions or rulers
correlative conjunction Nominative correlative conjunction Nominative
apposition apposition

kup1dtng: 'lordship, dominion'; a rank of

spiritual powers (cf. Eph 1:21).

apxn: 'rule, ruler, principality';
angelic/cosmic authorities — likely
venerated by the false teachers, here

subordinated to Christ.
gite ¢€ovoiat T« TavTa
or authorities the all things
correlative conjunction Nominative Nominative Nominative
apposition article subject (resumptive)

¢Zovoia: 'authority, power'; another order
of the powers — all of them created beings
under the Son.



~ - -~ ™

k) ~ \
o' avTod Kal
through him and
preposition + genitive (agency) Genitive coordinating conjunction

object of 8 (intermediate agent)

the Son as the agent through whom all was

created.
avTOV £kTi0Tal
him have been created
Accusative Perf Pass Indic 3 Sg - ktilw
object of ei¢ (goal of creation) main verb
the Son as the goal toward which all — intensive perfect

tion is directed — its telos. , ) .
creation s directed —1ts telos ktilw (perf.): the shift from aorist to

perfect stresses the abiding result —
creation stands permanently constituted in
relation to him.

17 ®aiadTdg €0TLV TPO MAVTWY Kol TA TAVTA €V AUTE GUVEGTNKEY,

and he himself is before all things, and in him all things hold together,

PRE-EXISTENCE AND COHESION KOl Two summary claims close the first strophe: the Son's priority

over all things, and his role as the cohesive principle in whom the universe coheres.

€1¢
for

preposition + accusative (goal/purpose)

Kol avTog £oTIV
and he himself is
coordinating conjunction Nominative Pres Act Indic 3 Sg - elui
subject (emphatic pronoun) main verb
the intensive pronoun foregrounds the — gnomic present

Son's person — 'he, and no other!

pre-existence — 'he is before all!

the present with mpd connotes timeless

)

P

PO
before

preposition + genitive (priority: time/rank)



”~ ™ ™ - S

TAVTWV Kol @ MTAVTX

all things and the all things
Genitive coordinating conjunction Nominative Nominative
object of mpd article subject

g 'all'; priority both temporal (pre-
existent) and in rank (supreme).

~ = - ™ -~ ™

v avT® GUVEGTNKEV

in him hold together

preposition + dative (sphere/means) Dative Perf Act Indic 3 Sg - suviotnt
dat. of sphere/means main verb

— intensive perfect

ovviotnu: 'hold together, cohere, consist'
(00v + {otnw); the perfect — the universe
has been and remains held in coherence in
him.

18 Kal avTdg €0TLV 1] KEQAAT] TOD 0WUATOG, TAC EKKANGLAG OC €0TLV dpx N, TPWTOTOKOG €K TOV VEKPQV, Tva
Yévntat €v AoV aUTOG TPWTELWY,

And he himself is the head of the body, the church; he is the beginning, the firstborn from the dead,

so that in everything he might be preeminent,

CHRIST-HYMN II: HEAD AND FIRSTBORN FROM THE DEAD K(x‘l The second strophe turns to

redemption: the Son is head of the church-body and, as firstborn from the dead, the new-creation
pioneer — that he might be first in all.



coordinating conjunction

™

P

k) /4
avTOG
he himself
Nominative
subject (emphatic pronoun)

the intensive pronoun again foregrounds
the Son, now turning from cosmos to

church.

£0TIV

is

Pres Act Indic 3 Sg - elp{
main verb (copula)

— gnomic present

)

P

M
the

Nominative

article

=

\ ~ 4 ~
KS(p(X)\T] TOoL oWUATOG ™m¢
head of the body the
Nominative Genitive Genitive Genitive
predicate nominative article genitive of subordination (head over the body) article (apposition)

kepalr: 'head'; both source/origin and o®ua: 'body'; the church as the organic
ruling authority over the body. body of which Christ is head — a
distinctively Colossians/Ephesians image.
b4 7 (74 b4 b4 4
EKKA]'] o1ag 0¢ EOTIV apxn
church who is beginning
Genitive Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiui Nominative

genitive in apposition to T00 0WUKTOG

gkkAnoia: 'assembly, church' (lit. 'called-
out ones'); here the universal church,

relative pronoun (subject)

main verb (copula)

— gnomic present

predicate nominative

&pxn: 'beginning, origin, first place'; the
source and ruler of the new creation (cf.

identified as the body. Rev 3:14).

14 bl ~ ~
TPWTOTOKOG EK TWV VEKPWYV
firstborn from the dead
Nominative preposition + genitive (separation/source) Genitive Genitive
predicate nom. (apposition to dpxn) article object of éx (separation)

npwrtdtokog: 'firstborn'; in the first strophe
over creation (v.15), here over the new
creation — the resurrection.

vekpde: 'dead (one)'; 'firstborn from among
the dead' — the first to rise to never die
again, head of a new humanity.



va yévnral

so that he might be/become

conjunction (purpose) Aor Mid Subj 3 Sg - yivouat
subjunctive (purpose clause)
— constative aorist

yivouat: 'become, come to be'; the purpose
of both his cosmic and redemptive priority.

~ = -

avTOG MPWTEVWV

he himself being preeminent

Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * Tpwtelw
subject (emphatic, w/ ptc.) predicate participle (w/ yévnra)

— present (ongoing)

npwtevw: 'be first, hold first place' (cf.
np@Tog); the verb gathers up the
npwtdtokog claims — first place in all.

19 Ot év avt® e0OOKNCEV TAV TO TANPWHK KATOIKT oA

because in him all the fullness was pleased to dwell,

£V
in

preposition + dative (reference)

GROUND: THE INDWELLING FULLNESS = OTL The ground of the Son's preeminence: God in his fullness

was pleased to take up permanent residence in him — answering the errorists' diffusion of divine

'fullness!

oo
everything/all

Dative

dat. of reference (in all things)

ndg: 'all'; the comprehensive scope — in
every realm, cosmic and ecclesial.



ot v avT® €000KNGEV

because in him was pleased
causal conjunction preposition + dative (place/sphere) Dative Aor Act Indic 3 Sg - e08okéw
dat. of sphere (locus of indwelling) main verb

— constative aorist

evdokéw: 'be well pleased, choose gladly';
the subject is best taken as God (or 'the
fullness' as a circumlocution for God) — a
sovereign, gracious decision.

Tav 0 TANpwUX KOTOlKTjool

all the fullness to dwell

Nominative Nominative Nominative Aor Act Inf - katokéw

attributive adjective article subject (of katoikfjoou; or accusative of respect) complementary infinitive (w/ eb§dknoev)
mAfpwya: 'fullness, completeness'; the — constative aorist

total plenitude of deity (cf. 2:9, 'all the
fullness of the Godhead bodily') — a term
the false teachers may have used of

Katolkéw: 'settle down, dwell permanently'
(katd-intensive of oikéw); not a passing

. . visit but a permanent indwelling.
intermediary powers.

20 xat dt' adtod drokataAAGat T& mdvta £i¢ a0TOV, elpnvomoiioag dik Tod aipatog tod otavpod avtod,
[81' abTo0] efte T €mi TG TG €iTe T& €V TOIG 0VPAVOIC,
and through him to reconcile all things to himself, having made peace through the blood of his cross

— through him, whether the things on earth or the things in the heavens.

COSMIC RECONCILIATION BY THE CROSS KOl The second purpose of the indwelling fullness: through

the Son to reconcile all things, peace made by the blood of the cross — a universe-wide pacification.



”~ ™ - Y

Kal o' avToD anokataAAagot

and through him to reconcile
coordinating conjunction preposition + genitive (agency) Genitive Aor Act Inf - &rokataAAdoow
object of & (agent) complementary infinitive (parallel to katotkfioa)

— constative aorist

anokataAAdoow: 'reconcile fully, restore'
(&md + katd + dAAdoow); an intensified,
perhaps Pauline coinage — to bring back
into right relationship.

T« navta €i¢ avToV

the all things to himself

Accusative Accusative preposition + accusative (goal/direction) Accusative

article direct object object of ei¢ (goal of reconciliation)
ndg: 'all'; the cosmic scope — the same ta the reconciliation is directed to God (or to
ndvta created in him (v.16) now reconciled. Christ) as its goal.

ELPNVOTOIN0KG i T00 aipatog

having made peace through the blood

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - elpnvomotéw preposition + genitive (means) Genitive Genitive

adverbial ptc. (means) article object of Sk (means)

— constative aorist afua: 'blood'; the sacrificial death — the

. . i (1t concrete means of peace, grounding
elpnvomoiéw: 'make peace' (elpfivn + ) . L
i P cosmic claims in the historic cross.
notéw); the means of the reconciliation —

peace effected at the cross.

”~ ™ - ™ ~

T00 oTaAVPOD avTOD o'

of the cross his through

Genitive Genitive Genitive preposition + genitive (agency; resumptive)
article attributive genitive genitive of possession

otavpdg: 'cross, stake'; 'the blood of his
cross' = his sacrificial death by crucifixion.



”~ ™ =

avTtol glte ™ Emi

him whether the things on
Genitive correlative conjunction Accusative preposition + genitive (place)
object of 8 (resumptive) article (substantival)

a resumptive 'through him' (text-critically
bracketed) re-emphasizing the Son as sole
agent.

~ = - - 7~ - -

g Yiig eite T«

the earth or the things
Genitive Genitive correlative conjunction Accusative
article object of ént article (substantival)
v 101G 00pPaAVOiGg
in the heavens
preposition + dative (place) Dative Dative

article object of v

the merism 'earth ... heavens' (cf. v.16) —
the reconciliation is as wide as creation
itself.

21 kol OUdg mote Gvtag amnAAoTpLwUEVOULS Kal €xOpoUg Tf dtavoly v Toig £pyolg TOi¢ ToVhpoig,

And you, who once were alienated and hostile in mind, in your evil deeds,

THEIR FORMER ALIENATION = KAl The cosmic reconciliation is brought home to the readers: a vivid

sketch of their pre-Christian state — estranged, hostile in mind, evil in deed.



”~ - ™ e

\

Kal VUGG ToTE ovtag

and you once being
coordinating conjunction (transition to Accusative adverb (former time) Pres Act Ptc - Acc Pl Masc - eiui
application) direct object (anticipating v.22 verb) noté: 'formerly, once'; the 'once ... but now' adverbial/attributive participle (concessive)

(v.22) pattern of conversion.

the emphatic fronted 'you' personalizes the — stative present

cosmic reconciliation. . . . o
the participle describes their continuing

former condition.

~ - - ™ - ™ 7~

annAlotprwuévou Kol £x0pov i
n pLwu N Xvpoug n
alienated and enemies/hostile in the
Perf Pass Ptc - Acc Pl Masc - dnaAlotpidw coordinating conjunction Accusative Dative
predicate participle (state) predicate accusative (state) article
— intensive perfect €x0pdg: 'hostile, enemy'; active enmity, not

] a . mere distance.
anaAlotpidw: 'alienate, estrange, make a

stranger' (cf. &dAAStpiog, 'belonging to
another"); the perfect — a settled
estrangement from God.

’7 bl ~ v
SI(XVOI(IX &V TOol¢ Epyoig
mind in the deeds/works
Dative preposition + dative (sphere/cause) Dative Dative
dat. of reference/sphere (hostile in mind) article dat. of sphere (manifestation)
didvora: 'mind, understanding, €pyov: 'work, deed'; the hostility expressed
disposition'; the seat of the hostility — the itself in conduct.

alienation was inward and deliberate.

TOiG OV POig
the evil

Dative Dative

article attributive adjective

novnpdg: 'evil, wicked, harmful'; the moral
character of the former life.



22 vuvi 8¢ armokathAAaev £v TQ oAt TAG 6apKOG avToD d1d Tod Bavdtov, Tapactijoat LUEG dyiovg Kal

AUWMUOVC KAl AVEYKANTOUG KATEVWTIIOV aUTOD,

but now he has reconciled you in the body of his flesh through death, in order to present you holy

and blameless and beyond reproach before him,

NOW RECONCILED = VUVIOE The decisive 'but now'": God has reconciled them by Christ's bodily

death, with the goal of presenting them holy, blameless, and irreproachable before him.

\
VUV1
now
adverb (present time; emphatic)

vouvi: 'now' (strengthened form); the

eschatological turn from the former state.

™

O¢
but

adversative conjunction

=

amokathAAaev

he reconciled

Aor Act Indic 3 Sg - drokataAAdoow
main verb

— constative aorist

dnokataAAdoow: 'reconcile fully'; the same
verb as v.20, now applied personally — God
is the subject.

™

=

gV
in

preposition + dative (means/sphere)

Dative

article

SWOMATL
body

Dative

dat. of means/sphere
o®ua: 'body'; the instrument of
reconciliation is Christ's physical body — a
stress on his true humanity (vs. docetic
tendencies).

Thg
of the

Genitive

article

GapKOG
flesh
Genitive
genitive of apposition/material
odpé: 'flesh’; 'the body of his flesh' = his

real, mortal human body — underscoring a
genuine bodily death.



=

™

P

N

aUTOD dx T00 Bavatov

his through the death

Genitive preposition + genitive (means) Genitive Genitive

genitive of possession article object of §id (means)
Bdvatog: 'death'; the means of the
reconciliation — Christ's death.

TApAoTHoal Ty ayiloug Kol

to present you holy and

Aor Act Inf - mapiotnut Accusative Accusative coordinating conjunction

infinitive of purpose

— constative aorist

direct object of mapaotijont

predicate accusative (object complement)

aytog: 'holy, consecrated'; positively, set

napiotnu 'present, set beside, bring RSO

before' (mapd + {otni); often of presenting

a sacrifice or a person before a judge/king

— the goal of reconciliation.
bl ’ \ bl U4 7
apwWHUOLEG Kol (XVEYK)\]TCOUC KATEVWTTIOV
blameless and beyond reproach before
Accusative coordinating conjunction Accusative preposition + genitive (place)
predicate accusative predicate accusative

duwpog: 'without blemish' (&-privative +
u®pog); sacrificial language —
unblemished, fit to offer.

=

avToD

him

Genitive

object of katevmiov

the presentation is 'before him' — coram
Deo, in God's (or Christ's) own presence.

GvéykAntog: 'unaccusable, blameless' (a-
privative + éykaAéw, 'bring a charge'); a
forensic term — no charge can stand.



23 €l ye émuévete t] miotel TeOeueMwUEVoL Kal 0paiol Kal Ur] UETAKIVOUUEVOL ATO TG EATTIS0C TOD

gbayyeAiov o0 fjkovoate, T0D kNPLXOEVTOC év Tdon KTioel T} VIO TOV 00PaVEY, 00 éyevouny £yw

MadAog dakovoc.

if indeed you continue in the faith, founded and firm and not shifting from the hope of the gospel

that you heard, which was proclaimed in all creation under heaven, of which I, Paul, became a

minister.

CONDITION: PERSEVERANCE

v 1 . . . g
€L YE The reconciliation's presentation is conditioned on perseverance:

remaining founded and unmoved in the gospel-hope — the same gospel preached worldwide, which

Paul serves.

=

=

24 bl 14 ~
€l YE EMIPEVETE m
if indeed you continue in the
conjunction (conditional) empbhatic particle Pres Act Indic 2 Pl - émpévo Dative

ye: an intensifying particle; €1 ye = 'if main verb (protasis) article
indeed, provided that' — assuming the
— customary present
condition will hold, yet a real summons.
gmpévw: 'remain, persist, continue in' (nt{
+ uévw); steadfast continuance, not mere
beginning.

7 7 \ € ~
TOoTEL tEeEpEAleEVOI KOl 88[)“101
faith founded and firm
Dative Perf Pass Ptc - Nom Pl Masc - Oepuehidw coordinating conjunction Nominative

dat. of reference/sphere (continue in the faith)

niotig: 'faith'; here the sphere of

perseverance — possibly 'the faith' as the
body of belief.

predicate participle (state)
— intensive perfect

BepeAidw: 'lay a foundation, ground firmly'
(cf. Bepéiog); the perfect — a settled,
established foundation.

predicate adjective (state)

£dpaioc: 'seated, steadfast, stable' (cf. £5pa,
'seat'); immovably settled.



”~ ™ - ™ - =

\ 7 pd \
KOl Hn METAKIVOLUEVOL 1o
and not being shifted from
coordinating conjunction negative particle (w/ ptc.) Pres Pass Ptc - Nom Pl Masc - petakivéw preposition + genitive (separation)

predicate participle (state)
— present (ongoing)

HeTakivéw: 'move away, shift, dislodge'
(uetd + kKivéw); not being budged from their

hope.
~ 7 I4 ~ k) 7
ThG gAmtidog T00 gvayyeAiov
the hope of the gospel
Genitive Genitive Genitive Genitive
article object of &nd (separation) article genitive of source (hope from the gospel)
éArtig: 'hope'; the hope held out by the evayyéAtov: 'gospel’; the source and
gospel (cf. v.5), from which they must not content of the hope.
drift.
T ) 4 ~ /4
ov NKOLOATE TOL L41] pvxes\/tog
which you heard the (one) having been proclaimed
Genitive Aor Act Indic 2 Pl - dkodw Genitive Aor Pass Ptc - Gen Sg Neut - knpOoow
relative pronoun (object of ikovoare) main verb (rel. clause) article (substantizes ptc.) attributive participle
— constative aorist — constative aorist
akovw: 'hear'; the gospel they actually knpuoow: 'proclaim, herald'; the gospel
received (cf. vv.5-6). publicly announced — the divine passive.
b Ié 4 ~
EV aon KT10€1 m
in all creation the
preposition + dative (place) Dative Dative Dative
attributive adjective dat. of place (sphere of proclamation) article (substantizes prep. phrase)

Kktiolg: 'creation, created thing'; 'in all
creation' — a hyperbolic universality
matching the gospel's worldwide reach
(v.6).



=

- ™

Omo OV 0VPAVOV

under the heaven

preposition + accusative (place) Accusative Accusative
article object of vo

ovpavég: 'heaven, sky'; 'under heaven' =
throughout the whole inhabited world.

oV
of which

Genitive

relative pronoun (gen. w/ Sidkovog)

=

24

™ ~ ™ -

EYEVOUNV EYW MadAog

I became I Paul

Aor Mid Indic 1 Sg - yivouat Nominative Nominative

main verb (rel. clause) subject (emphatic pronoun) apposition to €yd

— constative aorist MadAog: the apostle names himself,

, ersonalizing his servant-role.
yivouat: 'become'; Paul became a servant of P &

this gospel — transition into the ministry
section.

O

dLakovog
minister/servant
Nominative
predicate nominative

Sidkovog: 'servant, minister'; Paul as the
gospel's servant — the keyword of the next
paragraph.

NOV xaipw €v toi¢ mabnuacty Omep LUGV, KAl AVTAVATANP® Ta Dotepuata TV OATPewv t0D Xprotod

€V Tf] 6apKl Hov Umep TOD GWUATOG aVTOD, O £0TIV 1] EKKANGia,

Now I rejoice in my sufferings for you, and in my flesh I fill up what is lacking of Christ's afflictions
for the sake of his body, which is the church,

PAUL'S JOYFUL SUFFERINGS = NOV = Paul's ministry section opens with paradox: he rejoices in

sufferings for them, filling up in his flesh what remains of Christ's afflictions on behalf of the church.



- ™

™

P

NOv Xatlpw Ay T0ig
now I rejoice in the
adverb (present time) Pres Act Indic 1 Sg - xaipw preposition + dative (sphere/cause) Dative
vOv: 'now'; Paul's present circumstance of main verb article
imprisonment/suffering. —» customary present
xaipw: 'rejoice, be glad'; joy amid affliction
— a Pauline paradox.
nadnuacty Umep VUGV Kol
sufferings for you and
Dative preposition + genitive (advantage) Genitive coordinating conjunction
dat. of sphere/cause object of vép
naOnua: 'suffering, affliction'; what Paul
endures in his ministry.
avTavanAnp® T UOTEPHATA TV
Lfill up the what is lacking of the
Pres Act Indic 1 Sg - dvtavanAnpdw Accusative Accusative Genitive
main verb article direct object article

— present (ongoing)

avravamAnpdw: 'fill up in turn / on one's affliction.
part' (&vti + &vd + TAnpdw); Paul

completes, in his own person, the quota of

messianic afflictions yet to be borne by

Christ's body — not adding to the

atonement.

votépnpa: 'deficiency, what is lacking' (cf.
votepéw); the remaining measure of



™ - N = Y

OAiPewv T0D Xp1otod £V

afflictions of Christ in
Genitive Genitive Genitive preposition + dative (sphere)
objective/possessive genitive article possessive genitive

OATY1G: 'pressure, tribulation, affliction';
'the afflictions of Christ' — the sufferings of
the messianic age borne by his people.

~ = - ™ - - 7~

T capki uov Omep

the flesh my for the sake of

Dative Dative Genitive preposition + genitive (advantage)
article dat. of sphere (locus of the suffering) genitive of possession

oapé: 'flesh'; Paul's own physical body,
where the afflictions are borne.

100 CWHATOG avToD 0

the body his which

Genitive Genitive Genitive Nominative

article object of vép genitive of possession relative pronoun (subject)

o®ua: 'body'; the beneficiary of Paul's
sufferings — the church as Christ's body (cf.

v.18).
£oTIV M ékkAnoia
is the church
Pres Act Indic 3 Sg - ipl Nominative Nominative
main verb (copula) article predicate nominative
— stative present ékkAnoio: 'church'; the body explicitly

identified — confirming v.18.



25 Mg éyevéunv éym didkovog katd Trv oikovouiov Tod 8ol Thv SoBeiodv ot eig budc mAnpdoat oV
Adyov toD Beod,
of which I became a minister according to the stewardship of God that was given to me for you, to

fulfill the word of God,

PAUL'S COMMISSION | 1] Paul's servanthood is defined: a stewardship from God given for their

benefit, with the commission to bring God's word to its full proclamation.

~ ™ - ™ - N

ng £yevounv EYW drakovog

of which I became I minister/servant

Genitive Aor Mid Indic 1 Sg - yivopat Nominative Nominative

relative pronoun (gen. w/ 8idkovog; antecedent = main verb subject (emphatic pronoun) predicate nominative

church) — constative aorist 8idrovog: 'servant, minister'; Paul's

p , , defining role, now toward the church.
yivouat: 'become'; Paul a servant of the

church (as of the gospel, v.23).

KATX Vv oikovouiav 100

according to the stewardship of

preposition + accusative (standard/norm) Accusative Accusative Genitive
article object of katd (norm) article

oikovopia: 'management of a household,
administration, stewardship' (oikog +
véuog); the commission entrusted to Paul
as God's steward.



=

~ \ ~ Ié
0e00 ™mv do0sicav pot
God the (one) that was given to me
Genitive Accusative Aor Pass Ptc - Acc Sg Fem - §idwpt Dative
genitive of source article (substantizes ptc.) attributive participle indirect object
— constative aorist
didwyr: 'give'; the stewardship was granted
(divine passive) — not seized.
’ € ~ ~ 1
€16 LVMOG T[)\n pwaoal TOoV
for you to fulfill the
preposition + accusative (advantage/goal) Accusative Aor Act Inf - mAnpdw Accusative
object of ei¢ (beneficiaries) infinitive of purpose article

the stewardship was given with the Gentile
readers in view.

— constative aorist

mAnpdw: 'fill, fulfill, complete'; to bring
God's word to its full proclamation /
completion (cf. Rom 15:19).

Adyov
word

Accusative

direct object of mAnp@oat

Adyog: 'word, message'; the word of God
Paul is to declare fully.

To0
of

Genitive

article

000
God

Genitive

genitive of source/possession



26 TO UUGTNPLOV TO ATIOKEKPUUHUEVOV ATTO TV AlWVWVY KAl AT TOV YEVEDV — VOV € Epavepwbn Toig

ayloig avToD,

the mystery hidden from the ages and from the generations — but now it has been revealed to his

saints,

THE MYSTERY NOW REVEALED

through ages and generations, but now disclosed to God's holy people.

ASYNDETON

The word of God is defined as the mystery: long hidden

1
TO
the

Accusative

article (apposition to év Adyov)

Y

puoThHpLOV

mystery

Accusative

accusative in apposition to tov AGyov

puotriptov: 'mystery, secret'; not an
esoteric riddle but God's saving plan, once
concealed, now openly disclosed.

10
the (one)

Accusative

article (substantizes ptc.)

)

P

ATTOKEKPUUMEVOV
hidden

Perf Pass Ptc - Acc Sg Neut - &mokpOnTw
attributive participle

— intensive perfect

anokpontw: 'hide away, conceal' (&nd +
kpUTTw); the perfect — a mystery that had
remained concealed.

=

o

amno TV alOVWV Kol
from the ages and
preposition + genitive (separation/time) Genitive Genitive coordinating conjunction
article object of &nd (time)
alwv: 'age, epoch'; 'from the ages' — across
the long sweep of past time.
0 b \ 1 ( ~ f ~ 1( ~
1o TV YEVEWYV VUV
from the generations now
preposition + genitive (separation/time) Genitive Genitive adverb (present time; emphatic)
article object of and (time) vOv: 'now'; the eschatological turn — the

yeved: 'generation'; 'from the generations'
— hidden from successive human
generations.

once-hidden is now made known.



adversative conjunction

=

avtod
his
Genitive

genitive of possession

£@avepwbn

it was revealed

Aor Pass Indic 3 Sg - pavepbéw
main verb

— constative aorist

@avepdw: 'make manifest, reveal, disclose'
(cf. pavepdc, 'visible'); the divine passive —
God has unveiled it.

TOiG
to the

Dative

article

ayloig

saints

Dative

indirect object (recipients of revelation)

dy1og: 'holy one, saint'; the mystery is
revealed not to an elite but to all God's holy
people.

27 oig 0éAnaoev 6 Bed¢ yvwpicat Tf to mAobtog Th¢ §6&nc Tod pvotnpiov TodTov év Toic £0veaty, § éoTiv

Xp1oTOG €V LUV, N EATTIG TG 8OENG

to whom God willed to make known what is the wealth of the glory of this mystery among the

Gentiles, which is Christ in you, the hope of glory.

CONTENT: CHRIST IN YOU

0i¢  The mystery's glorious riches are unveiled among the Gentiles, and

its content named: Christ in you, the hope of glory — the heart of Paul's message.

0ig
to whom

Dative

relative pronoun (antecedent = saints)

NOéAnoev
willed/chose

Aor Act Indic 3 Sg - 0éAw
main verb

— constative aorist

BéAw: 'will, wish, choose'; God's sovereign
decision to disclose the mystery.

[ 4

(0]
the
Nominative

article

0g0¢
God
Nominative

subject



=
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P

/4 4 \ ~
YVwploal Tl TO T[AOUTOC
to make known what the wealth
Aor Act Inf - yvwpilw Nominative Nominative Nominative
complementary infinitive interrogative pronoun (predicate, indir. question) article subject of the indirect question
— constative aorist nAoUtog: 'wealth, riches'; the abundant
yvwpilw: 'make known, reveal' (cf. 16 S HER T S Clp
ywdokw); to disclose the previously
hidden.
~ /4 ~ 7
mg¢ SOEI'IC TOL MLOTIPIOV
of the glory of the mystery
Genitive Genitive Genitive Genitive
article attributive/possessive genitive article objective/possessive genitive
86&a: 'glory'; the splendor that the mystery pvothprov: 'mystery'; the disclosed secret
comprises. whose glory is so rich.
4 b ~ 2 /4
TOULUTOVL EV TO1C €0veov
this among the Gentiles
Genitive preposition + dative (sphere) Dative Dative
demonstrative (attributive) article dat. of sphere

£0vog: 'nation'; the Gentiles — that the
mystery embraces them is itself the
astonishing 'riches!

(74

which

Nominative

relative pronoun (antecedent = mystery)

"

P

E0TIV

is

Pres Act Indic 3 Sg - eipi
main verb (copula)

— stative present

=

Xp1oTOg
Christ

Nominative
predicate nominative

Xp1otég: the mystery's content is a person
— Christ himself, indwelling.

£V
in

preposition + dative (place/sphere)



”~ - -~ ™ o o

13in ﬁ é)\T[iq tfi Y

you the hope of
Dative Nominative Nominative Genitive
object of év article apposition to Xpiotog év vuiv article

'Christ in you' (the Gentiles) — the ¢Artic: 'hope'; Christ indwelling is himself

indwelling Christ, possibly also 'among the pledge and hope of coming glory.

you.

7

56gng
glory
Genitive

objective genitive (hope of glory)
d6&a: 'glory'; the future glory of which the

indwelling Christ is the guarantee (cf. v.5).

28 0OV NUeig katayyéAlouev vouBetodvteg mavta dvOpwmov Kai d1ddoKovTeEG TAVTa AvOpwoV €V TTdon
coQiq, VO THPAGTHOWUEV TTavTa AvOpwmov téAelov év Xp1ot®:
whom we proclaim, admonishing everyone and teaching everyone in all wisdom, so that we may

present everyone mature in Christ;

PROCLAIMING CHRIST To ALL OV Christ is the object of proclamation: Paul admonishes and teaches

everyone with all wisdom, aiming to present every person mature in Christ.



=~

(4}
ov
whom

Accusative

relative pronoun (object of kazoryyéAouev)

™

P

Nueig
we

Nominative

subject (emphatic pronoun)

=

katayyéAAouev
we proclaim

Pres Act Indic 1 Pl katayyéA\\w

main verb

— customary present

katayyéAw: 'proclaim, announce' (katd-
intensive); Christ himself is the content of

)

P

vovOetolvTeg
admonishing

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - vouBeTtéw

adverbial ptc. (means/manner)
— present (ongoing)

vouBetéw: 'admonish, warn, instruct' (voog
+TiOnut, 'put in mind'); corrective counsel.

the preaching.
7 b /4 \ 7
MAVTX avOpwrnov Kal ddaokovreg
every person and teaching
Accusative Accusative coordinating conjunction Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - §18dokw

attributive adjective

direct object of vovOetovvreg

&vOpwmog: 'human being, person'; the
threefold 'everyone' stresses the universal,
undifferentiated scope — against any elite
gnosis.

adverbial ptc. (means/manner)
— present (ongoing)

S18dokw: 'teach, instruct'; positive
instruction paired with admonition.

TAVTA avOpwmov v Tdon

every person in/with all

Accusative Accusative preposition + dative (manner/means) Dative

attributive adjective direct object of Siddokovreg attributive adjective
coPiq va TAPAGTHCWUEV TAVTX
wisdom so that we may present every

Dative conjunction (purpose) Aor Act Subj 1 Pl mapiotnut Accusative

dat. of manner/means

coia: 'wisdom'; the manner of the
teaching — the true wisdom, over against
the false 'philosophy" (cf. 2:8).

subjunctive (purpose clause)
— constative aorist

napiotnui: 'present, bring before'; the same

verb as v.22 — the goal of the ministry is a
presentation.

attributive adjective



v
avOpwmov
person

Accusative

direct object of napaotriowuev

TéNelov

mature/complete

Accusative

predicate accusative (object complement)

téhelog: 'complete, mature, perfect' (cf.
téhog, 'end, goal'); spiritual maturity —
perhaps countering claims of a higher
'perfection!

£V
in

preposition + dative (sphere/union)

Xprot®
Christ
Dative

dat. of sphere

the maturity is realized only 'in Christ' —
not in the errorists' regimen.

29  €lg 0 Kal KOTL® &ywVI{OUEVOSG KATA THV EVEPYELXV AOTOD TNV EVEPYOULUEVNV €V £UOL €V QUVAEL

for which I also toil, striving according to his working that works powerfully in me.

TOIL BY CHRIST'S POWER ~ €1GO  The chapter closes on the energy of the ministry: Paul labors to

exhaustion, his striving empowered by Christ's own mighty working within him.

b «© \ ~
€16 (o) K1 KOTlW
for which also I toil
preposition + accusative (goal/purpose) Accusative adverbial (ascensive) Pres Act Indic 1 Sg - komdw
relative pronoun (object of i; antecedent = the main verb
goal of v.28)
— customary present
komidw: 'work hard, labor to weariness' (cf.
komog, 'toil, fatigue'); exhausting effort.
bl 4 \ \ bl /4
aYNVlZOPEVOC KATA mv EVEPYELAV
striving according to the working
Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc * &ywvilopat preposition + accusative (standard/norm) Accusative Accusative
adverbial ptc. (manner) article object of katd (norm/measure)

— present (ongoing)

&ywvilopar: 'struggle, contend, strive' (cf.
&ywv, an athletic/military contest); the
imagery of strenuous exertion.

¢vépyeia: 'working, operative power' (cf.
'energy'); effective, active power as the
measure of Paul's labor.



=

avTod

his

Genitive

genitive of source/possession

I the power is Christ's, not Paul's own.

™

”~ ™ )

TV EVEPYOUNEVTV

the (one) that works/is at work
Accusative Pres Mid Ptc - Acc Sg Fem - évepyéw
article (substantizes ptc.) attributive participle

— present (ongoing)

évepyéw: 'be at work, operate effectively’
(cognate w/ évépyeia); the divine power
actively operating in Paul.

=

2 \
gpol
me
Dative

object of v

”~ ™ o~ ™

v duvauet
in/with power
preposition + dative (manner) Dative

dat. of manner (‘powerfully’)

dVvag: 'power, might'; the working
operates 'in power' — mightily.

On the text. Verse punctuation is editorial and conventional. Orthographic and
minor variants (e.g. the inclusion of kai 'Incod Xpiotod alongside B0 natpdg HUGVY

atv.3,or &@' / &' at v.7) are not noted.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

£V
in

preposition + dative (place/sphere)



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



